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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১১৫ [আজািতক নাারঃ ২২৫৮]

২৮/ ফআ (كتاب الشفعة)
পিরেদঃ ১৩৯৮. িবেয়র পূেব ফআ এর অিধকারীর িনকট (িবেয়র) াব করা। হযরত হাকাম (রঃ) বেলন,

িবেয়র পূেব যিদ অিধকারা বি িবেয়র অনুমিত দয়, তেব তার ফআ এর অিধকার থােকনা। শাবী (রঃ)

বেলন, যিদ কােরা উপিিতেত তার ফআ এর যমীন িবি হয়, আর স এেত কান আপি না কের, তেব

(িবেয়র পের) তার ফআ এর অিধকার থােক না।

.ةَ لَهشُفْع فَلا عيالْب لقَب ذِنَ لَهذَا اا مالْح قَالو عيالْب لا قَببِهاحص َلع ةضِ الشُّفْعراب ع

ةَ لَهشُفْع ا فَلاهرِغَيي دٌ لاشَاه وهو تُهشُفْع تبِيع نم ِبالشَّع قَالو

আরবী

نرِو بمع نةَ، عرسيم نب يماهربا نرخْبا ،جيرج ننَا ابرخْبا ،يماهربا نب دَّثَنَا الْمح

َلع دَهي عضةَ فَومخْرم نب روسالْم اءقَّاصٍ، فَجو ِبا ندِ بعس َلع قَفْتو الشَّرِيدِ، قَال

ّنم تَعدُ ابعا سي ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب َلوم عافو ربا اءذْ جا بْندَى محا

بيتَ ف دارِكَ‏.‏ فَقَال سعدٌ واله ما ابتَاعهما‏.‏ فَقَال الْمسور واله لَتَبتَاعنَّهما‏.‏ فَقَال سعدٌ

واله لا ازِيدُكَ علَ اربعة آلافٍ، منَجمة او مقَطَّعة‏.‏ قَال ابو رافع لَقَدْ اعطيت بِها

قحا ار‏ "‏ الْج قُوله عليه وسلم يال صل ِالنَّب تعمس ّنا لالَودِينَارٍ، و ةاىمسخَم

بِسقَبِه ‏"‏‏.‏ ما اعطَيتُها بِاربعة آلافٍ، وانَا اعطَ بِها خَمسماىة دِينَارٍ‏.‏ فَاعطَاها اياه‏.‏

বাংলা

২১১৫. মাী ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ... আমর ইবনু শারীদ (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আিম সা’দ ইবনু

আবূ ওয়াাস (রাঃ) এর কােছ দাঁিড়েয় িছলাম, তখন িমসওয়ার ইবনু মাখরামা (রাঃ) এেস তাঁর হাত আমার কাঁেধ

রােখন। এমতাবায় নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর আযাদকৃত গালাম আবূ রািফ (রাঃ) এেস

বলেলন, হ সা’দ! আপনার বাড়ীেত আমার য দুিট ঘর আেছ, তা আপিন আমার থেক খিরদ কের িনন। সা’দ

(রাঃ) বলেলন, আাহর কসম, আিম স দুিট ঘর খিরদ করেব না। তখন িমসওয়ার (রাঃ) বলেলন, আাহর

কসম, আপিন এ দুেটা অবশই খিরদ করেবন।

সা’দ (রাঃ) বলেলন, আাহর কসম, আিম তামােক িকিেত চার হাজার (িদরহাম) এর অিধক িদব না। আবূ

রািফ (রাঃ) বলেলন, এই ঘর দুিটর িবিনমেয় আমােক পাঁচশ ীনার দওয়ার াব এেসেছ। আিম যিদ রাসূলুাহ
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সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক এ কথা বলেত না নতাম য, িতেবশী অিধক হকদার তার নকেটর

কারেন, তাহেল আিম এ দুিট ঘর আপনােক চার হাজার (িদরহাম) এর িবিনমেয় িকছুেতই িদতাম না। আমােক এ

দুিট ঘেরর িবিনমেয় পাঁচশ ীনার দওয়ার াব দওয়া হেয়িছল। তারপর িতিন তা তাঁেক (সা’দ’ ক) িদেয়

িদেলন।

English

Narrated `Amr bin Ash-Sharid:

While I was standing with Sa`d bin Abi Waqqas, Al-Miswar bin Makhrama
came and put his hand on my shoulder. Meanwhile Abu Rafi`, the freed slave
of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) came and asked Sa`d to buy from him the (two)
dwellings which were in his house. Sa`d said, "By Allah I will not buy them."
Al- Miswar said, "By Allah, you shall buy them." Sa`d replied, "By Allah, I will
not pay more than four thousand (Dirhams) by installments." Abu Rafi` said,
"I have been offered five hundred Dinars (for it) and had I not heard the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) saying, 'The neighbor has more right than anyone else because
of his nearness, I would not give them to you for four-thousand (Dirhams)
while I am offered five-hundred Dinars (one Dinar equals ten Dirhams) for
them." So, he sold it to Sa`d.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আমর ইবনু শারীদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2194

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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